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Die wahre Liebe zum Propheten 
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Alles Lob gebührt Allah, Ihn allein lobpreisen wir und Ihn allein bitten wir um Hilfe, Rechtleitung und 
Verzeihung und Sein Segen und Friede seien auf Seinem Propheten Muhammad م

َّ
يْهِ وسَل
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ى
 ,صَلَ

seiner Angehörigen, Gefährten und Anhängern bis zum Tag des Gerichts.  
 

Verehrte Muslime,  
 

fürchtet Allah! Das ist unsere Lebensaufgabe! Und gehorcht unserem Propheten م
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َ
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ى
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denn wer dem Gesandten Allahs gehorcht, der gehorcht auch Allah َسبحانه و تعال. Seid wahrhaftig 

Allah gegenüber in euren Taten und Aussagen, auf dass ihr Erfolg erlangen möget! Und bereitet 

euch für die Gegenüberstellung vor Allah جل و   vor. Wahrlich! Zu Allah werden wir alle عز 

zurückkehren. Und seid in jeder Hinsicht wahrhaftige Gefolgsleute unseres Propheten. Allah sagt 

nämlich: „Diejenigen nun, die an ihn glauben, ihm beistehen, ihm helfen und dem Licht, das mit 

ihm herabgesandt worden ist, folgen, das sind diejenigen, denen es wohl ergeht.“ [Al-A³raaf:157] 
 

Verehrte Muslime,   
 

die Ehrung und Würdigung des Propheten ist Bestandteil des Glaubens und einer seiner 

Ansprüche gegenüber der islamischen Gemeinschaft. Zumal ist es ein deutliches Gebot im 

Koran. Allah sagt: „(8.) Wir haben dich ja als Zeugen, Verkünder froher Botschaft und Warner 

gesandt, (9.) damit ihr an Allah und Seinen Gesandten glaubt, ihm beisteht und ihn hochachtet 

und damit ihr Ihn preist morgens und abends.“ [Al-Fath] Ihn zu lieben und zu ehren ist daher 

Pflicht eines jeden Muslims und zwar mehr als alles andere, mehr als sich selbst. Unser Prophet 

 sagte: „Keiner von euch glaubt, bis ich ihm lieber bin als sein Vermögen, sein صلَ الله عليه و سلم

Kind und alle Menschen.“ [Bukhari] Das bedeutet, dass der Glaube eines Muslims nicht vollständig 

ist und man nicht den Glauben erreicht hat, bis man die Liebe zum Gesandten Allahs vor der 

Liebe zum eigenen Vermögen, Kind und allen anderen Menschen bevorzugt. 
 

Liebe Geschwister im Islam,  
 

Ziel unserer heutigen Predigt besteht darin, Muslime an die verpflichtende Liebe zu unserem 

Propheten zu erinnern. Dies soll allerdings nicht anhand von Parolen vonstattengehen. Wir 

müssen versuchen, möglichst die Erwartungen zu erfüllen, die mit seinem nachahmenswerten 

Vorbild verbunden sind. Das erfordert die Befolgung seiner Sunna und sie in die Tat umzusetzen. 

Seine Gefährten verehrten ihn so sehr, dass sie für ihn das eigene Leben aufopfern würden. Und 

das taten sie auch. Sie gaben uns die besten Beispiele der wahrhaftigen Liebe. Sie opferten alles 

was sie besaßen für ihn auf. Sie waren stets respektvoll ihm gegenüber. Wenn er zu ihnen sprach, 

hörten sie aufmerksam zu und saßen so still, als stünden Vögel auf ihren Köpfen. Sie folgten 

seiner Anweisungen und dem Licht, das zu ihm hinabgesandt wurde. Während die Gefährten ihn 

auf dieser Art und Weise würdigten, besteht für uns weiterhin die Pflicht, ihn ebenfalls zu 

würdigen, seiner Sunna zu befolgen und vor allem vermehrt Segenswünsche für ihn zu sprechen. 

Den Segen für den Propheten zu sprechen erfüllt Wünsche, erlöst von Bedrängnis und lässt 

Besserung und Segen ins Leben eintreten, darüberhinaus führt es zum Wohlgefallen Allahs. 
 

Auf, dass Allah  عز و جل uns stets im Schatten der Sunna leben lässt! 

Auf dass,  Allah َسبحانه و تعال uns vergibt und unsere Fehler verzeiht, 

und auf, dass Allah عز و جل uns stets den geraden Weg leitet.  ن ن و الحمد لله رب العالمي   آمي 


